
A mű az előkészítésnél a bel- és külföldön a 
legmesszebbmenő támogatásban részesült ; a világ-
nak valamennyi számottevő múzeuma és intézete 
gyűjteményük tárgyait készségesen bocsátották 
rendelkezésre reprodukálás céljából. Az I . kötet-
ben a mainzi Römisch-Germanische Zentralmuseum, 
a stuttgarti Museum für Vaterlandische Altertümer, 
a bécsi Naturhistorisches Museum, a zürichi Schwei-
zerisches Landcsmuseum, a kölni Wallraf-Rlchartz 
Museum, a római Villa Giulia és a Praehistorisches 
Museum, a hamburgi és berlini Museum für Völ-
kerkuude szolgáltattak becses anyagot s lehetővé 
tették, hogy eddig még kiadatlan darabok is szere-
peljenek nagyobb számban a műben. 

A mű minden fejezete egyúttal forrásmunka-
jelleggel bír s még a szakember is eddig előtte 
ismeretlen adatokra fog találni. Az egyes fejeze-
tek végén fel vannak sorolva az irodalmi művek 
is, de csak a legszükségesebbekre történik hivat-
kozás, a folyóiratok és a kézikönyvek nincsenek 
felemlítve. 

Ez a mű az első, mely szövegben és ábrázolás-
ban is alapos áttekintést nyúj t az iparművészet 
történetéről. Az érdeklődés, mely a művészetek 
történetében az iparművészeti alkotások iránt meg-
nyilvánul, állandóan növekedőben van, de nem-
csak a művészettörténészek, hanem mindenki, aki 
az iparművészet iránt érdeklődik, nagy haszonnal 
fogja olvasni ezt a művet, melynek minden kötete 
kb. 400 oldalt, 1000 ábrát és 28 külön táblát tar -
talmaz, melyek közül 8 színes. A képanyag ki-
választása nagy gonddal történt s nagy része most 
van először publikálva. Az I . kötet 1928-ban jelent 
meg, a II—IV. kötet 1929-ben, az V—VI. kötet 
1930-ban fog megjelenni. Sz. L. 

\ MODERN IPARMŰVÉSZET ÉS AZ Ő ÚTJA. 
(A W i e n e r W e r k s t a t t e emlék-

könyve.) Nehéz elmondani, hogy mennyire érde-
kes, mennyire újszerű, milyen nagyon mai és bécsi 
ez a könyv. A híres bécsi iparművészeti műhely 
most lett huszonöt éves. Ennek a jubileumnak 
estéjén még egyszer kigyúltak az öröm tüzei a 
legszebb bécsi parkban és színes selymekbe öltözve 
megjelentek a phtiakok földjének legszebb tündérei. 
És ugyanezen alkalomra született meg ez a nagyon 
tarka képeskönyv. Ezüstszínű, karmazsinvörös, 
fekete és arany-kockák közt a huszonöt év leg-
szebb iparművészeti alkotásai. A szó szoros értel-
mében egy mai amatőr emlék-albuma. Mintha egy 
isteni díva sokszázféle szerepből, emlékből, budoár-
ból, ékszerből teleragasztaná egy vastag könyv 
lapjait s egyszersmind az érzelmes sorokat, a felejt-
hetetlen újságcikkeket is odaillesztené alájuk, 
vignettának a hódításokhoz. Nyomdaművészeti 
remek-e ez, vagy inkább finomkodó, kacér bizsu, 
mint mindaz, amit ez a műhely piacra vet — dönt-
sék el mások. Aki e sorokat írta, inkább nemes 
meghatottsággal forgatta ezeket a lapokat. A halott 
nagyokra kellett gondolni, akik úgy siklottak á t 
nesz nélkül a másvilágra, mint az egész császárváros 

tündöklő, vidám, gondtalan élete. Klimt, Lendeke, 
Peche, Zimpel, Moser, mind itt vannak azokkal a 
csodásan bizarr, játékosan dekoratív alkotásokkal, 
melyek a század elejének szeszélyes, divatos, nőise-
sen lágy lelkéből születtek. Milliomosok, akik a 
műhelyt pénzelték, koldusbotra jutottak ; kabarék, 
mint a «Fledermaus», miknek a köveit és aranyait 
összehordani segítettek e művészek, szemétdombra 
kerültek. Költők, mint a csodálatos Altenberg 
Péter, a tejtestvér, csöndben elvéreztek. De a he-
lyükre ú j milliomosok, ú j fazekasok és ú j költők 
léptek. Csak egy maradt meg a régiekből : Hoff-
mann Josef, az izlés diktátora. Nem ártott meg 
neki, hogy közben építészeti főtanácsos lett. Isten-
uccse még az sem, hogy tiszteletbeli doktorrá avat-
ták az egyetemen. Ma is a gráciák gyermeke. Vi-
dám kertes házaiból, ezüst gyümölcsös-tálairól, 
rubin-üvegeinek éles kontúrjaiból ma is az élet-
művész dionizoszi hangulata száll felénk. Anyag-
szerűség elve, funkcionális szépség, ornamentumok 
korhangulata, mindez esak jelszó egy-egy divat-
esztétikában. Egyedül a művészet az örökkévaló. 
És igazán botfülű, aki el nem hiszi, hogy Strauss 
Richárd nagy muzsikus, hogy Hoffmannsthal költő-
nek klasszikus és az az iparművészet, melyet Hoff-
mann csinál 25 év óta, éppen olyan történelem 
Bécsben, mint még más tucatnyi alkotóművészé. 
Nem könyvkritika akar az lenni, amit itt í r tunk. 
Csak emlékezés, baráti kézszorítás azoktól, akik 
meghatott örömmel jubilálnak a jubilálókkal és 
szenvednek a szenvedővel. N. P . 

A Z I P A R M Ű V É S Z E T I 
TÁRSULAT K Ö R É B Ő L 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR IPARMŰVÉSZETI 
- TÁRSULAT 1929. évi április hó 28-án az 

O. M. Kir. Iparművészeti Múzeumban tartotta meg 
XLIV. rendes évi k ö z g y ű l é s é t . 

Elnökölt S e e n g e r B é l a alelnök. 
Jelen vannak : Szablya Frisehauf Ferenc alelnök, 

Bodon Károly, Bodonyi Jenő, Czakó Elemér dr., 
Faragó Ödön, Fischer Zsigmond, Gaul Károly, 
Gulden Gyula dr., Hauswirth Ödön, Helbing Ferenc, 
Horváth Béla, Hosszú István, HültI Dezső dr., 
Jauernik Nándor, Jungfer József, F. Kovács Er-
zsébet, Lakatos Artúr, Mátray Lajos, Meyer Antal, 
Nádler Róbert, Pacher Béla dr., Szabó Rezső, 
Szablya János, Szalai Emil dr., Teles Ede és Víg 
Albert választmányi tagok és a Társulat számos 
tagja. 

E l n ö k szívesen üdvözli a megjelenteket és 
megállapítja, hogy az alapszabályok rendelkezésé-
nek megfelelően a közgyűlés idejét, helyét és 
tárgysorozatát a meghívón a Társulat minden 
szavazatra jogosult tagjával már nyolc nappal 
ezelőtt közöltük. Egyben felkértük a napilapokat 
ugyanezeknek a közlésére. Ezért, valamint, mert a 
Társulati tagok megfelelő számban jelen vannak, 
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közgyűlést határozatképesnek jelenti ki és azt 
megnyitja. A jegyzőkönyv hitelesítésére felkéri 
F. Kovács Erzsébet és Hausivirth Ödön tag-
társakat. 

Kimentette távolmaradását : Glück Frigyes, Gra-
bowieczky Leon, Petrovies Elek dr. és Zadubánszky 
Irén. 

Sajnálattal jelenti, hogy Ügyvezető elnökünknek, 
D r é h r I m r e dr. államtitkárnak, akinek ma 
kellett volna elnökölnie, előre nem látott fontos hiva-
talos ügy miatt utolsó percben cl kellett utaznia. 
Ezért felkérte Györgyi Kálmán igazgatót, hogy 
helyette a mai közgyűlésre szánt elnöki megnyitó-
ját olvassa fel. 

Erre Györgyi Kálmán igazgató felolvassa az 
ügyvezető elnöknek a füzet élén közölt elnöki 
megnyitó beszédét. 

Az éljenzéssel fogadott elnöki megnyitó után az 
elnök javaslatát, mely szerint kérje fel a közgyűlés 
a Társulat hivatalos lapjának szerkesztőjét, hogy 
az ügyvezető elnök úr tartalmas beszédét egész 
terjedelmében a Magyar Iparművészetben közölje, 
a közgyűlés egyhangúlag elfogadja. 

Elnök ezután felkéri Rozinay István építészt, 
hogy mondja el megemlékezését a Társulat bol-
dogult elnökéről, A l p á r I g n á c r ó l . 

A nagy érdeklődéssel meghallgatott emlékbeszéd 
felolvasása után az elnök a közgyűlés nevében 
köszönetét fejezi ki Rozinay Istvánnak. 

A választmányi jelentést Nádai Pál dr. javas-
latára arra való tekintettel, hogy az a Társulat 
lapjában egész terjedelmében megjelent s azt 
minden tag meg is kapta, a közgyűlés felolvasottnak 
tekinti és helyesléssel fogadja. 

Elnök megállapítja, hogy a közgyűlés a választ-
mány jelentéseinek elfogadásával egyben hozzá-
járult a választmánynak a jelentésben foglalt ahhoz 
a javaslatához is, mely szerint a Társulat rendes 
tagjainak tagsági díja a jövő 1930. évben 15.— 
pengőről 20.— pengőre, az alapító tagok egyszer-
smindenkorra fizetendő tagsági díjának legkisebb 
összege pedig 300.— pengőről 400.— pengőre 
emeltessék. 

Igazgató felolvassa az 1928. évi közgyűlésen 
megválasztott számvizsgálóknak jelentését a száma-
dások megvizsgálásáról. 

A közgyűlés a jelentést tudomásul veszi és a 
választmánynak az 1928. évre megadja a felment-
vényt. 

Igazgató előterjeszti az 1929. évre szóló költség-
vetést, amit a közgyűlés közfelkiáltással egyhangúan 
elfogad. 

Hauswirth Ödön előterjeszti a jelölő bizottság 
javaslatát a három évre megválasztandó alelnök, 
15 választmányi tag és öt számvizsgáló jelöléséről. 

A közgyűlés a javasolt névsort közfelkiáltással 
egyhangúlag elfogadja, mire az elnök megállapítja, 
hogy három évre való érvényességgel a közayűlés 
egyhangúlag megválasztotta alelnöknek Szablya 
Frisehauf Ferencet. 

V á l a s z t m á n y i t a g o k u l pedig : Helbing 
Ferenc, Hültl Dezső dr., Lakatos Artúr, Menyhért 
Miklós, Meyer Antal tervezőket, Fischer Zsigmond, 
Hosszú István, Majoros Károly, Schóbcr József, 
Szabó Rezső iparosokat, Barta Károly, Gaul Károly, 
Glüek Frigyes, Szalay Gábor báró, Végh Gyula 
műbarátokat. 

S z á m v i z s g á l ó k k á pedig: Brunuer Antalt, 
dr. Naményi Ernőt, Pap Józsefet, Pongrácz Jánost, 
Szőnyi László dr.-t. — Éljenzés. 

Szablya János rámutat az elnökség és a társulat 
tisztviselői karának buzgó és lelkes munkásságával 
elért eredményekre, ezért — javaslatára — a köz-
gyűlés elismerését és köszönetét fejezi ki az elnök-
ségnek és a tisztviselőknek. 

Ezután az elnök megköszöni a tagoknak a meg-
jelenést és berekeszti a közgyűlést. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR IPARMŰVÉSZETI 
- TÁRSULAT VÁLASZTMÁNYA 1929. évi 

április hó 28-án az O. M. Kir. Iparművészeti Mú-
zeumban ülést tartott, melyen elnökölt S e e n g e r 
B é l a alelnök. Jelen vannak : Szablya Frisehauf 
Ferenc alelnök, Bodon Károly, Bodonyi Jenő, 
Fischcr Zsigmond, Gaul Károly, Gulden Gyula dr., 
Hauswirth Ödön, Helbing Ferenc, Horváth Béla, 
Hosszú István, Hültl Dezső dr., Jauernik Nándor, 
Jungfer József, F. Kovács Erzsébet, Lakatos Artúr, 
Mátrai Lajos, Meyer Antal, Nádler Róbert, Paeher 
Béla dr.. Szabó Rezső, Szablya János, Szalai Emil dr., 
Teles Ede és Víg Albert vál. tagok és Györgyi Kálmán 
igazgató, aki a jegyzőkönyvet vezeti. 

Igazgató jelenti, hogy az alapszabályok rendel-
kezése szerint a választmány fel van jogosítva 
arra, hogy választás ú t ján 10 tervező — illetve 
műiparos taggal magát kiegészítse. Egyben be-
muta t ja a jelölő bizottság által javasolt névsort. 

A választmány a jelölőbizottság részéről javasolt 
névsort egyhangúlag helybenhagyja, mire az elnök 
megállapítja, hogy a választmány magát kiegészí-
tette a következő tagokkal : Gulden Gyula dr., 
Holló Mihály, Horváth Béla, Jaschik Álmos, Klausz 
Gyula, Kóródy György, Mátrai Lajos, Muhits 
Sándor, Thomas Antal, Zadubánszky Irén. 

A tervezett Országos Iparművészeti Bizottságba 
a Társulat képviselőiül a választmány az elnökség 
javaslatára egyszersmindenkorra kiküldi a Társulat 
mindenkori igazgatóját, kétévi érvényességgel pedig 
Szablya Frisehauf Ferenc alelnököt, póttagokul 
pedig : F. Kovács Erzsébetet és Horváth Bélát. 

Igazgató jelenti, hogy a Baross Szövetség és a 
védnöksége alatt működő Baross Gábor Kör azzal 
az ajánlattal fordultak a Társulathoz, hogy ren-
dezzen velők karöltve a nyár folyamán országos 
háziipari kiállítást. 

Javaslatára a választmány hozzájárul a kiállítás 
rendezéséhez és meghatalmazza az igazgatót, hogy 
a nevezett két egyesülettel végérvényes megálla-
podást kössön. 

Erre az elnök berekeszti az ülést. 
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k ü l f ö l d 
\ ZÖLD TETŐ. Mindnyájan nagy örömmel 

vettünk tudomást róla, liogy a békeidők 
szép álma, a félig-meddig már feledésbe merült 
»Virágos Itudapest« — újra kísért. Talán meg is 
valósul újra , hogy a sivár létnek üdítő, illúziókba 
ringató keretet adjon. De, mikor örömmel köszönt-
jük az új ra feltámadó egyesületet, a figyelmébe 
akar juk ajánlani, hogy az utolsó tizenöt évben a 
megváltozott világképpel megváltozott a nagy-
városok természctvúgya is. Berlinben például egy 
ú j zöld evangéliumot« prédikálnak és a városokat 
»zöld arénák« térségeivel, a házakat pedig »zöld 
tctők« végtelen sorával ékesen akar ják látni. Kert-
építők, háztervezők és városesztétikusok álltak 
csatasorba a »zöld tető« gondolatáért. Azt mondják, 
hogy ez a gondolat és vágy még az'j.Ó-kor óta, 
Szemirámisz függőkertjei óta benne él a lelkekben. 
De sohasem kínálkozott erre jobb alkalom, mint a 
mostani lapostetők idején. Minden nagyobb árúház, 
szálloda csinál ma már tető-kertet, csakhogy ezek 
inkább szórakozás, tánc- vagy barcélokra szolgál-
nak. Amire mindenütt, tehát nálunk is törekedni 
kéne, az inkább a magánházak és bérpaloták tetejé-
jének kertszerű felhasználása. De persze nem 
olyan módon, hogy az csupán díszkert legyen. Oh 
n e m ! Sok szabad térség legyen ott a játszó gyer-
mekeknek, a pihenő és kilátást élvező, felnőtteknek, 
a napozóknak, sőt még a ruha és a fehérnemű 
kiteregetésére is. Azért fontos, hogy a zöld tető 
egyelőre inkább a jó kertiszékekre, üvegfalakra, 
védőfülkékre vessen súlyt, mintsem a cifraságokra. 
Tévedés azt hinni, hogy a zöld tető különös költsé-
geket igényel. Az egyszerűbb futó növények 
(mint komló, vadszőllő) ültetéséhez az 5—10 cm 
vastag földréteg is elegendő, míg az egyéb növé-
nyeket, mint leándert, narancsfát, babérfát a leg-
jobb vályúkban kirakni. Azt a földet, melyet a 
tetőkert számára felhordanak, sokszor kell for-
gatni és két-három esztendőnként fel kell újítani. 
Mindenesetre az volna a jó, ha a középületek 
(állam, főváros) járnának elől jó példával az ő 
szociális és iskolai építkezéseikben. A zöld tető 
propagandája Budapesten is megérdemli, hogy 
részévé legyen az ú j »zöld evangélium«-nak. 

A Z IFJÚ NEMZEDÉK. Egy amerikai ma-
gazin, «House & Gardcn«, igen rokonszenves 

színben muta t ja be Amerika felcseperedő fiatal-
ságát. Ez az ifjúság nem az élet olcsóságát, hanem 
szépségét, ragyogását tar t ja szem előtt. »A Nap 
felé szállni« — ez az ideálja. Semmiben sem éri 
be a másodrendűvel, csak a legjobb dolgokat keresi 
és a hozzávalókat meg is tudja szerezni. Mikor 
az ú j korszak stílusa rá juk köszöntött, az öregebb 
nemzedék idegenkedve fogadta, de a fiatalság nem-
csak maga hódolt meg az ú j gondolatoknak, hanem 
még az öregekkel is el tudta őket fogadtatni. Azelőtt 

— mondja a cikkíró — a fiatalok azért keltek nálunk 
egybe, »mert ketten együtt olcsóbban éltek, mint 
külön-külön«. Ma éppen megfordítva : azért háza-
sodnak, mert így fényűzőbben lehet élni. 

^ Z a L L O D A A PACIFIQUE PABTJÁN. Az 
^ Egyesült-Államok és a Mexikó közt vonuló 
határon van egy kis szálloda, melynek újszerűsége 
még az amerikai credetiséghajszolásban is feltűnő-
nek nevezhető. Erre a szállodára nem a modern 
berendezése, a kényelme, az olcsósága tette a 
világot figyelmessé. Hanem a jellege. Ez a szálloda 
a kijózanodásnak van szentelve. Mióta tudniillik 
alkoholtilalom van az Egyesült-Államokban, és 
fürödni lehet a borban Mexikóban, azóta ezen az 
országúton hétfőn és egyéb ünnep utáni napokon 
tömérdek sok volt az üzemi baleset. Egyenesen 
közlekedésrendőri szükség volt tehát egy olyan 
szálloda felépítése, mely a yankeek kijózanodásának 
van szentelve. A vendég betér a szállodába vasárnap 
este gőzölgő fejjel és hétfőn reggel kilép mint az 
absztinencia apostola. Igaz, hogy gyakorta nincs 
egy peták sem a zsebében, mikor berobog a tizen-
hatlóerőssel, de az sem baj, mert a szálloda ilyen 
utasokra is be van rendezve. Egyszerűen összeköti 
az üzemét automobil-zálogüzlettel. Az a legmulat-
ságosabb az egészben, hogy a sandiegói szálloda 
fénycsen jövedelmez az államnak, amely építtette 
s üzemben tar t ja . 

\ GÉPHIMZÉS JÖVŐJE. Alig van a modern 
műiparban keresettebb cikk a géppel készült 

hímzéseknél. Úgyszólván naponként ú j területek 
nyílnak meg a számára. így például nemrég két 
svájci csokoládégyár egyszerre kezdte el luxus-
csomagjait hímzett kendőcskékkcl felszerelni. Kép-
zelhető, hogy ez egymaga milyen termelési több-
letet jelent. Ennek ellenére is — panaszolják a 
gyárosok és a nagyáruházak — a hímzőgépek 
nem tökéletesednek eléggé és például kerekalakú 
hímzések készítésére nem alkalmasak. Hir szerint 
kísérletek folynak a hímzőgépeknek Jaquard-
szövőgépekkel való kombinálására. 

"jlTÜNCHEN, A MŰVÉSZETI KÖZPONT. A bajor 
-1-"- fővárosban már hosszú idő óta forrongás 
tapasztalható a művészek köreiben. Igen nagy a 
művésznyomor és sem a kormány, sem a városi 
hatóságok nem képesek többé Münchennek azt a 
vezetőszerepét biztosítani, melyet még a háború 
előtt is betöltött. Münchenben hozzávetőleges 
becslés szerint még ma is mintegy tízezer művész 
él, részint mint tanuló, részint mint — kenyér-
kereső. Ezzel szemben Münchennek a jelentősége, 
úgyis mint ipari központé, úgyis mint idegenfor-
galmi tényezőé egyre csökken. Hozzájárul még 
ehhez a titkolt — sőt nem is mindig titkolt — 
féltékenység az amerikai arányban növekvő BcrUn 
irányában : s megvan a magyarázata annak, miért 
nő egyre kellemetlenebb módon az egykor kedélyes, 
ma pedig szegény városban a művészek forrongása. 
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Most maguk a bajor városok keveredtek háborúba 
saját fővárosukkal : Münchennel. Ennek is művé-
szeti, azaz helyesebben szólva gazdasági okai vannak. 
A bajor kormány ugyanis, hogy a főváros művészet-
központi jellegét jobban kidomborítsa, azt tervezi, 
hogy a kisebb vidéki városok s Aschaffenburg, 
Augsburg stb. régi múzeumi kincseinek egyrészét 
is Münchenbe viteti. Amikor ez a terv kipattant, 
az érdekelt városok igen szenvedelmes hangú 
gyűléseken és hírlapi problémákban fakadtak ki a 
jogfosztás gondolata ellen. Ez természetes is, 
hiszen ezeknek a kis régi városoknak az idegenek 
odacsalogatása éppen annyira létérdeke, mint a 
fővárosnak. Végeredményben ki lesz a győztes ? 
Nehéz megmondani. De bizonyára mélyen bele-
szánt ez a csip-csup kenyérharc mindenki érzés-
világába, aki valaha a müncheni élet bursikóz 
örömeinek maga is örült a bajorokkal. 

\ NAGYÁRUHÁZ A GYERMEKEKÉRT. 
Tudvalevő, hogy a világvárosi nagyáruházak 

szívesen rendeznek úgynevezett gyermekheteket. 
Az ilyen alkalmak a gyermekek számára sok látni-
valót, a felnőtteknek pedig egy sereg ruházati vagy 
játékvásárlási alkalmat jelentenek. Hogy azonban 
az ilyesmit is mennyi okossággal tudják a németek 
a haladó kultúra szolgálatába állítani, azt bizonyítja 
a Wertheim-áruház nemrég rendezett Montessori-
hete. Ezen a nagy olasz pedagógus nőnek rend-
szerét és taneszközeit mutat ták be. A mamák el-
hozták a kétévestől felfelé haladó gyermekeiket, 
akiket egy külön c célra berendezett óvodaterembe 
vittek be. Itt kedvük szerint játszhattak azokkal 
a félig játék- félig tanszerekkel, amelyek a kis-
gyermekek érzékszerveinek fejlesztésére valók. Van-
nak nagy dobozok, tele hengeralakú súlyokkal, 
ezekből ki- és berakva a súlyokat, megismerik 
a térfogatfelület, anyag stb. fogalmát tapintás és 
látás ú t ján . Kaptak a kezükbe szemcsés papirosokat, 
azért, hogy pusztán a kéz tapintásával osztályozzák 
őket a szemcsésség foka szerint. Ugyanezt tették 
színes selyemdarabkákkal, melyek az alig észre-
vehető színárnyalatok megkülönböztetésére valók. 
S mialatt a gyerekek önfeledten játszottak a jó 
nénikékkel az óvodában, a mamák az áruház eladó-
nőivel alkudozhattak ezekre a nagyon ügyes Mon-
tessorl-játékokra. 

TPARMŰVÉSZETI NAP. A német iparmű-
vészét, mint köztudomású, éppen olyan 

nehéz napokat él át, mint a többi háborúvesztes 
országoké. Különösen Münchenben sok a panasz 
az iparművészeti élet pangása miatt . A bajor ipar-
művészek testülete sokat foglalkozik az orvoslás 
módjaival. így azzal a tervvel is foglalkoznak, hogy 
egy úgynevezett «iparművészcti napot» fognak 
évenként rendezni. Ezt a német «könyvnap» min-
tá jára rendeznék, mely igen jó szolgálatokat tett 
a német könyv népszerűsítésének. Ez alkalommal 
az ország minden nagyobb városában kiállításokat 
rendeznének, az iskolákban, a sajtóban, propaganda-

füzetekben és plakátokon terelnék rá a figyelmet 
az iparművészetre. Ezenkívül még sok mindenféle 
terv merült fel arra, hogy a nagy tömegek figyel-
mét felkeltsék. A kirakatok kultuszát, a «kis-
emberek kultúrális képcskönyvét» fel akar ják 
lendíteni. Különleges kiállítások tervezése is szóba 
került. Ilyeneké, mint : «a terítettasztab>, a «toalett-
asztab>, a «farsangi cikkek», egy iparművészeti 
mintavásár rendezése stb. Azt is hangsúlyozzák, 
hogy ebben a kereskedelmi szellemű átalakulásban 
továbbra is nagy gondot akarnak fordítani művé-
szetünknek délnémet sajátosságaira. 

T30ARDING-H0USE épül amerikai mintára 
Berlinben. A háztömb 300 egy-három szobás 

lakást foglal magában. A lakóknak közös kert és 
sporthelyek állnak rendelkezésre. A tetőn kertes 
fekvőhelyek lesznek. Természetesen lesznek közös 
táncterem is és a napi szükségleteket árusító boltok 
is. Központi iroda gondoskodik a közös beszerzé-
sekről és vállalja a mosást, a lakások tisztogatá-
sát is stb. 

\ JELENKORI FÉNYKÉPEZÉS. Az esseni 
Folkivang-múzeum, mely speciálisan a mos-

tani idők művészeti életének sokrétű voltát igyekszik 
gyűjteményeiben konzerválni, most a fény és a 
lenese művészi nyilvánulásait muta t ja be egy vándor-
gyüjteménybcn. A minden fotóművészeti jelen-
ségre kiterjedő gyűjtemény legszebb csoportjai : 
a fotogramm, a fotomontázs, a mikrofényképezés 
és a fotoreklám tárgykörébe tartoznak. A nagy-
szabású gyűjteményt előbb Berlinbe küldték, azután 
Londonba, Béesbe és Drezdába utaztat ják. 

AB JÁTÉK A KÜLPOLITIKA SZOLGÁLAT A-
BAN. Németországnak Belgrádba kinevezett 

ú j követe jó példát mutatott arra, hogy mi mindent 
lehet a diplomáciai szolgálatába állítani, ha a 
szükség úgy kívánja. Az ő iniciativájára a müncheni 
híres művész-bábjáték lement vendégszerepelni 
Belgrádba. Előbb az újonnan épült művész-
pavillonban szórakoztatták az ujjongó kis jugo-
szlávokat, de csakhamar a királyi palotában is el 
kellett játszaniok száz meg száz meghívott úrfi és 
kisasszonyka előtt a Piroska meg a farkasok tör-
ténetét, természetesen németül, minthogy a bábuk 
nem beszélnek délszlávul. Itt azonban a mulatság 
még nem ért véget, mert a követnél ez alkalommal 
nagy fogadóestély volt, amelyen meghívott írók, 
művészek, politikusok és tudósok gyönyörködtek az 
ősi Faust-bábjáték előadásában, melyhez a követ 
bevezetőelőadást tartott. A német-jugoszláv baráti 
közeledés további kiépítése érdekében a bábuk leg-
közelebb Zágrábban és Újvidéken fognak hajla-
dozni és táncolni. 

A művészek a stílusból is ugyanazt csinálják, mint 
művészetükből : magánügyet. 

A. szerkesztésért és a kiadásér t l e le lős : Györgyi Kálmán. 43384 . — Athenaenm. Nyomdaigazgató : Wózne r Ignác 



k u l c s á r 
s á n d o r 

BRONZÁRU-ÉS 
CSILLÁRGYÁR 

B U D A P E S T , VI. , 
D E S S E W E F Y - U . ! > - l l 

TELEFONSZ.: AUT. 225—44 

NYARALOK, 
P E N S I Ó K , 

DIÁKOTTHONOK | 
I 1 E T I E L L Á T Á S I D Í J 4 5 - 6 0 P E N G Ő . 
MAGYARORSZÁGON: Budapest, Balatonlelle, Balaton-

szemes, Slólok. 
CSEHORSZÁGBA \ : Tátralomnlc, Tfltralüred, Pöstyén, 

Karlsbad. 
AUSZTRIÁBAN : Semmcrlng, Ilallslalt , Gmunrlen, Pör t -

s.'.haeh, Vöslau, Zoli ain Si-e, Kltzhüohel, MUsladt, 
Veiden, Altersee stb. 

SVÁJCBAN : Montreux, Pontreslna, St. Morltz, Gent, Lau-
sanne, Bern, Basel, Interlaken, Luzern, Zürich stl>. 

OLASZORSZÁGBAN: Abbazla, Lovrana, Velence-Liilo, 
Rimlni, Vlaregglo, Grado, Nervi, Bordighera stb. 

FRANCIAORSZÁGBAN : Paris, Baule, Deauville, Trou-
vllle, Grenoble, Chamonix, Mentőn, Cannes, Nizza, 
.luans les Pins, St. Raphael, Alx les Bains, Biar-
ritz stb. 

ANGOLORSZÁGBAN: London, Cambridge, Bradlord, 
Brigii ton. 

JUGOSLAVIA : Ragusa, Roliltsch. 
25»/0 társasutazás! kedvezmény. — Kérjen prospektust. 
PENSIO-IRODA: Budapest, V., Alkotmány-utca 4., I. 

B U D A P E S T I P E N S I Ó K : 
ÚRINŐ-OTTHON: havi ellátási dij 90 pengő. (Központi 

lűtés, állandóan meleg víz.) 
LEÁNY-OTTHON (tiatal úrilányok részére): szigorú lel-

ttgyelet, havi ellátási dij 90 pengő. 
FIÚ-OTTIION (diákok részére); szigorú telügyelet, havi 

ellátási itij 90 pengó. 
GYERMEK-OTTHON (5 éven aluli gyermekek részére) : 

bennlakó orvosnők, oki. gyermekgondozónők, 
havi ellátási díj 75 pengő. 

BEIRATÁS: Pensio-iroila Budapest, V., 
Alkotmány-u. 4. KÉRJEN P R O S P E K T U S T ! 

s e e n g e r r é l a 
MÁRVÁNY É S K Ő I P A R G Y Á R T E L E P E 

R T 

Mindennemű márvány munkák 
hazai és k ü l f ö l d i anyagból. 

Kandallóié, oltárak, dísztárgyak 

Gyár és központi i roda : 
B U D A P E S T , II . , K I S R Ó K U S - U T C A 2 1 - 2 3 
TELEFON: AUT. 5 2 1 - 2 8 . ALAPÍTTATOTT 1872 

A 
THONET-M UNDUS KONCERN 
N E M Z E T K Ö Z I V E R S E N Y P Á LYÁ Z ATA 
ÚJ BÚTORMODELEKRE, A FAHAJLITÁSI TECHNIKA 

TELJES, . VAGY RÉSZLEGES ALKALMAZÁSÁVAL 

A K I T Ű Z Ö T T D Í J A K Ö S S Z E G E : 
2 0 0 0 É S Z A K - A M E R I K A I DOLLÁR 

A díjak az alább tölsorolt 4 pályázati csoport között a 
következőképen oszlanak meg : 

A négy csoport mindegyikében egy-egy 225'— é. am. 
dolláros 1. díj. 

A négy csoport mindegyikében egy-egy 125"— é. am. 
dolláros II. díj. 

A négy csoport mindegyikében két-két 75'— é. am. dol-
láros I II . díj. 

A bírálóbizottság azonban az egy-egy csoport díjazására 
kitűzött 500'— é. am. dollárt a csoporton belül, 4 jutalom-
díj já más arányban is iöloszthatja. 

A Thonet-Mundus Konceru Ion tart ja magának azt a jo-
got, hogy egyes, akár nem is jutalmazott terveket, darabon-
ként 50' — dol lárér t megvásároljon. 

A díjazol! és megvásárol! tervek a Thonet-Mundus Kon-
ceru tulajdonává válnak. A Thonet-Mundus Koncernnek joga 
van ahhoz, hogy az Így bir tokába került terveken olyan mó-
dosításokat végi zzeu, amelyek a gyártási technika követel-
ményei lolytán esetleg szükségessé válnak. 

A BÍRÁLÓBIZOTTSÁG TAGJAI: 
Olivér P. B e m a r d IJsg. építész-díszítő, London. 
Le Corbusler-Pierre Jeannere t építészek, Par is . 
Pro l . Dr. Josei F r a n k építész, Wien. 
Faragó Ödön tanár , Budapest. 
Josepli Gocár tanár , a Képzőművészeti Akadémia tanára , 

P rag . 
Bruno Paul építésztanár, Berlin. 
Enrlco Griliinl építész, Milánó. 
Gerrit UiQtweld, Utreclit. 
Gustav Siegel építész, Wien. 
Rudoll Swierczynski építészmérnök, Warszawa. 
Adoll G. Schneck építésztanár, Stut tgart . 
Direktor Hans Welll , Wien. 
Ernst Wiesner, építészmester, akadémiai épílész, Brünn. 
A bírálóbizottság határozatképes, ha az Itt leisorolt tagok 

közül legalább öt jelen van. 
A PÁLYÁZÓK FELADATAI: 
Olyan új modellek tervezése, amelyek a inal kor ízlésének 

megtelelnek, a hajlított bükktának és a rétegezett lemezek-
nek a legnagyobb mértékben való fölhasználása mellett tö-
megesen gyárthatók és nagy vevőkörre számíthatnak. 

A P Á L Y Á Z A T 4 C S O P O R T J A : 
I. Mindennemű ülőbútorok lakásokba. 

II. Székek és ülőbútorok kávéházakba, vendéglőkbe, stb. 
III . Székek és zsöllyék, amelyek több órás ülésre külö-

nösen alkalmasak, pl. Irodai, Iskolai, gyári, stb. használatra. 
IV. Kisebb bútorok a iahajlitási technikának legalább 

részleges alkalmazásával. 
A BÍRÁI ÓBIZOTTSÁG MINDEN EGYES CSOPORTBAN 

A FÖNTEMLÍTETT NÉGY DÍJAT OSZTJA KI : 
A pályázaton egy vagy több tervvel, egy, több, vagy 

akár valamennyi csoportban akárki résztvehet. 
A versenypályázat közelebbi töltételeiről és egyéb lontos 

részleteiről az alább lölsorolt címek nyomtatott lapon ingyen 
adnak útmutatást az érdeklődőknek. A megnevezett helyeken 
szóbelileg is készségesen adnak fölvilágosítást a pályázatra 
vonatkozó minden kérdésre. 

A bírálóbizottság 1029 szeptember IG-án ül össze Bécsben. 
A pályatervek legkésőbb 1929 szeptember 9-ig er re a 

címre jultatandók e l : Thonet-Mundus G. m. b. II., Wien I., 
Ellsabethstrasse 24. Külső alakjáról és a beérkezett tervek 
fölbontásáról a föntebb említett nyomtatott pályázati fölté-
telek adnak meg minden szükséges fölvilágosítást. 
Magyarország részére: Thonet-Mundus rt . Budapest, IV., 

Váci-utca 11a. 
Ausztria részére : Thonet-Mundus Ges. m. 1). II. I., Wien I., 

Elisabethstrasse 24. 
Németország részére: Gebrüder Thonet A. G. Berlin W 8. 

Kronenslrasse 61/03. Franktur t a. M. Kalserstrasse 77. 
Hamburg, I. Alsterdain 10. München, Theatlnerstrasse 17. 

Anglia részére: Thonet Bros. Ltd. London 04, Great Eastein 
Street E. C. 2. 

Franciaország részére: Thonet Fréres, Par is 137. Rue du 
Mont Cenis. 

Hollandia részére : Handelmatschappij voor gebogen Meu-
belen en Iloutindustrie Amsterdam, Nieuwe Spiegelstr. 2. 

Olaszország részére: S. A. Fratel l i Thonet , Milano 109, Via 
M. Camperio 14. 

Lengyelország részére: Thonet-Mundus S. A. Bielsko, Mic-
kiewicza 21. 

Skandinávia részére: Skandinavisk Thonet-Mundus A/S, 
Kopenhagen V, Axelhorg Axeltorvet I/I1I. 

Spanyolország részére: Grllé & Escoda, Barcelona, Fer -
nándo 36. 

Cseh-Szlovákla részére ; '1 honet-Mundus A. S. Brno. 
Az összes többi, Itt meg nem nevezett országok részére : 

Thonet-Mundus Ges. m. b. II. Wien I., Elisabetbstr. 24 
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május hó 4-én tartotta 1929. évi rendes közgyűlését, amely 

az 1928. évi nyereséget 207.052*88 pengőben, 
az osztalékot pedig 15 pengőben 

állapította m e g ^jj 
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MAGYAR IPARMŰVÉSZET 
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kaphatók a Társulat irodájában, Andrássy út 61). 
Hétköznapokon 9—2-ig. 
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Lapunk békebel i füzeteiből úgynevezet t 

MINTAKÖTETEKET 
állítottunk össze , átlag 4—5 füzettel. 

Ezeket rendkívül k e d v e z m é n y e s áron, kötetenként 

5 PENGŐÉRT ÁRUSÍTJUK. 
H ú s z f é l e i l y é n k ö t e t k a p h a t ó ! 


